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MINUTES OF THE 2nd EXTRAORDINARY 

MEETING OF THE BOARD OF DIRECTORS  

HELD ON APRIL 8th, 2024 

ATA DA 2ª REUNIÃO EXTRAORDINÁRIA DO  

CONSELHO DE ADMINISTRAÇÃO REALIZADA 

EM 8 DE ABRIL DE 2024 

  

1. DATE, TIME AND VENUE: On April 8th, 2024, 

at 6:00 p.m., in the headquarters of the 

Company, located at Jorge de Figueiredo Correa 

Street, 1.632, part, Jardim Professora Tarcília, 

ZIP code 13087-397, in the city of Campinas, 

state of São Paulo. 

1. DATA E HORÁRIO E LOCAL: Aos 8 dias do 

mês de abril de 2024, às 18h00, na sede social da 

Companhia, localizada na Rua Jorge de Figueiredo 

Correa, 1.632, parte, Jardim Professora Tarcília, 

CEP 13087-397, na cidade de Campinas, Estado 

de São Paulo.  

  

2. CALL NOTICE: The meeting was called 

pursuant to Paragraph 3rd, of article 15 of the 

Bylaws of the CPFL Energias Renováveis S.A. 

(“CPFL Renováveis”). 

2. CONVOCAÇÃO: Convocada na forma do 

Parágrafo 3º, do Artigo 15, do Estatuto Social da 

CPFL Energias Renováveis S.A. (“CPFL 

Renováveis”). 

  

3. ATTENDANCE: Totality of the members of the 

Board of Directors, pursuant to Paragraph 6th, of 

article 15 of the Bylaws of the CPFL Renováveis. 

3. PRESENÇA: Totalidade dos membros do 

Conselho de Administração, na forma do Parágrafo 

6º, do Artigo 15, do Estatuto Social da CPFL 

Renováveis.  

  

4. PRESIDING BOARD: Chairwoman - Mrs. 

Karin Regina Luchesi and Secretary – Mrs. 

Giulia Lucato de Souza Frazatto.  

4. MESA: Presidente - Sra. Karin Regina Luchesi; 

Secretária – Sra. Giulia Lucato de Souza Frazatto. 

 

  

5. MATTERS DISCUSSED AND RESOLUTION: 

 

The reading of the Agenda was waived as all 

those present were aware of its contents. The 

Directors also resolved that these minutes will be 

drawn up in summary form, with the right to 

submit opinions and dissensions, which will be 

filed at the headquarters of the Company, and 

with the publication of these minutes without the 

signatures of the directors and the suppression 

of strategic and/or confidential information. 

5. ASSUNTOS TRATADOS E DELIBERAÇÃO: 

 

Dispensada a leitura da Ordem do Dia, por ser de 

conhecimento de todos os presentes. Foi 

deliberado que a ata desta reunião será lavrada na 

forma de sumário, facultado o direito de 

apresentação de manifestações e dissidências, 

que ficarão arquivadas na sede da Companhia e 

aprovada sua publicação, com a omissão das 

assinaturas dos conselheiros e a supressão de 

informações estratégicas e/ou confidenciais. 



 
 
 
 

 

 

 

 

After discussing and examining the matters on 

the Agenda, and examining the matters on the 

Agenda, the following resolutions were resolved 

by the Board by majority vote: 

 

Examinadas e debatidas as matérias constantes da 

Ordem do Dia, foram tomadas as deliberações a 

seguir pelo Conselho por maioria de votos: 

  

(I) To analyze, in terms of the Reference Number 

2024071-C, the proposal of the Board of 

Executive Officers for assessment of its Financial 

Statements of the fiscal year ended on 

December 31st, 2023, accompanied by the 

Report Issued by the Independent Auditor, and 

the allocation of the fiscal year result, declaring 

their agreeance to submit the documents to the 

approval of the Annual Shareholders’ Meeting, 

as described below: 

(I) Examinaram, nos termos do Número de 

Referência 2024071-C, a proposta da Diretoria 

Executiva a respeito das suas Demonstrações 

Financeiras, relativas ao exercício social encerrado 

em 31 de dezembro de 2023, acompanhadas do 

Parecer do Auditor Independente, e a destinação do 

resultado do exercício, manifestando-se 

favoravelmente ao seu encaminhamento para 

deliberação da Assembleia Geral Ordinária da 

Companhia, conforme descrito abaixo: 

 

Allocation of Result (R$) 

        

  Fiscal Year Result                 1.360.023.959,12  

  Time-Barred Dividends                                              -    

  

Reversal of Comprehensive  

Result                       26.611.989,00  

  Tax Incentives                                              -    

  

Realization of Reserve 

for Realizable Profits                                              -    

  Other                                                -    

 

Result                 1.386.635.948,12  

        

Legal Reserve                       11.689.857,18  

        

Mandatory Minimum Dividends                     337.083.525,49  

  

Value Paid per Share  

(if applicable)                         0,567688545  

        

Proposed Additional Dividend                 1.037.862.565,45  

  

Value Paid per Share  

(if applicable)                         1,747883372  
 

Destinação do Resultado (R$) 

        

  Resultado do Exercício                 1.360.023.959,12  

  Dividendos Prescritos                                              -    

  

Reversão do Resultado  

Abrangente                       26.611.989,00  

  Incentivos Fiscais                                              -    

  

Realização de Reserva de  

Lucros a Realizar                                              -    

  

Outros 

                                                 -    

Resultado do Exercício a ser  

Destinado                 1.386.635.948,12  

        

Reserva Legal                       11.689.857,18  

        

Dividendo Mínimo Obrigatório                     337.083.525,49  

  

Valor Pago por Ação  

(Se aplicável)                         0,567688545  

        

Dividendo Adicional Proposto                 1.037.862.565,45  

  

Valor Pago por Ação  

(Se aplicável)                         1,747883372  
 

  

6. CLOSURE: There being no further business 

to discuss, the Chairwoman adjourned the 

meeting for the time required to draw up these 

6. ENCERRAMENTO: Nada mais havendo a tratar, 

a Sra. Presidente suspendeu os trabalhos pelo 

tempo necessário à lavratura desta ata. Reaberta a 



 
 
 
 

 

 

 

minutes. The meeting was reopened and the 

minutes were read and approved by the 

attendees, who subscribed it, being the 

publication and the register of these minutes 

authorized in the form of an extract, with the 

omission of the signatures of the Directors and 

the suppression of strategic and/or confidential 

information. Karin Regina Luchesi 

(Chairwoman), Futao Huang, Yunwei Liu and 

Giulia Lucato de Souza Frazatto (Secretary). 

 

These minutes are copy of the original minutes 

drawn up in the Board of Directors' Meetings 

Book, being the publication and register of these 

minutes authorized in the form of an extract, with 

the omission of the signatures of the Directors 

and the suppression of strategic and/or 

confidential information. 

sessão, a ata foi lida e aprovada pelos presentes, 

que a subscrevem, sendo a publicação e o registro 

da presente ata autorizados sob a forma de extrato, 

com a omissão das assinaturas dos Conselheiros 

e com a supressão de informações estratégicas 

e/ou confidenciais. Karin Regina Luchesi 

(Presidente da Mesa), Futao Huang, Yunwei Liu e 

Giulia Lucato de Souza Frazatto (Secretária). 

 

 

 

A presente Ata é cópia da Ata lavrada em livro 

próprio de atas de Reunião de Conselho de 

Administração, sendo autorizada a publicação e o 

registro desta ata na forma de extrato, com 

omissão de assinaturas dos Conselheiros e 

supressão de informações estratégicas e/ou 

confidenciais. 

  

For legal purposes, the Portuguese version shall 

prevail. 

Para efeitos legais, a versão em português deverá 

prevalecer. 

  

Campinas, April 8th, 2024. 

 

Campinas, 8 de abril de 2024. 

 
Karin Regina Luchesi Giulia Lucato de Souza Frazatto  

Secretária 
 

 


